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Alex Raymond posicionando  a Beulah Bestor, modelo de Honey Dorian, en su estudio de Stamford (Connecticut), en 1949.
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      Y5E
n 1947 se publicó The Comics, un hito en la historia de este arte; cin-cuenta y tres años después de la aparición del Yellow Kid de Richard Outcault y un año después del debut del Rip Kirby de Alex Raymond. En un capítulo dedicado a las tiras de prensa de aventuras, titulado The Star-Startled Manner, el autor hacía una afirmación rotunda: «No hay duda de que Raymond es uno de los dibujantes más dotados de nuestros tiempos. ¿Cuántos ilustradores de las “bellas artes” podrían compararse con él en el mayor de los desafíos: el dibujo de la figura en acción?».En 1969, el creador del Príncipe Valiente, Hal Foster, declaró en una entre-vista: «Alex fue una gran influencia. Era un maravilloso dibujante de personajes. Realmente admiro su obra. Siempre que vuelvo a ella para refrescar mi memoria sobre algunos de sus logros termino con complejo de inferioridad».El historiador del cómic Alberto Becattini escribió quizá el homenaje defi-nitivo en su prólogo de Profili Raymond, publicado en 2002: «Aunque admiro a muchos artistas, creo que nadie logró lo que Raymond durante el tiempo que se dedicó al cómic. Otros pueden haber innovado con perspectivas y estilos inge-niosos, pero nadie experimentó con las muchas posibilidades que ofrece el cómic con tanta intensidad y continuidad, manteniendo siempre los altos estándares de su obra. Gracias a pioneros como Raymond el cómic se convirtió en un arte más por pleno derecho». • • • • •Alex Raymond deseaba ser algo más que dibujante de tiras de prensa; soña-ba con ser un ilustrador famoso. Desarrollando un estilo propio en su doble tira dominical, Flash Gordon y Jungle Jim, Raymond adaptó las técnicas de pincel seco del ilustrador Matt Clark, los panoramas a pluma y tinta de Franklin Booth y las sensuales figuras femeninas de John LaGatta. Para la tira del duro detective Agente secreto X-9, Raymond experimentó con un planteamiento más pulp para acompañar a los guiones de Dashiell Hammett.En noviembre de 1935, tras abandonar Agente secreto X-9, Raymond deci-dió iniciar una carrera en la ilustración comercial, para complementar sus ingre-sos por Flash Gordon y Jungle Jim. Entre sus primeros encargos hubo portadas para The Saturday Home Magazine, suplemento del New York Journal. En 1936, estaba haciendo ilustraciones para Collier’s, una de las publicaciones más destaca-das de Estados Unidos. Sus aspiraciones iban más allá del mundo de las tiras de prensa, como le explicó a un periodista: «Ahora estoy haciendo el trabajo que más me gusta, mezclando cómic e ilustración, que es lo que más me interesa. Como todos en este oficio, mi ambición es llegar a ser un gran artista, pero se-guiré con Flash mientras pueda». «EL CÓMIC ES UNA FORMA DE ARTE EN SÍ MISMO».POR BRIAN WALKER
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página anterior: Ilustración de Raymond  para el ejemplar de The Saturday Evening Post  del 13 de enero de 1945.izquierda: Dos páginas de la edición de septiembre de 1947 de Marine Corps Gazette. Raymond ilustró el artículo principal sobre la aviación  de la Marina.abajo: Ilustración de una serie que Raymond realizó para The Atlantic Insurance Company  en la revistaYachting, agosto de 1941.      Y7Entre 1936 y 1942, Raymond hizo ilustraciones para diversos clientes, como Blue Book Magazine, Esquire, Alfred A. Knopf Publishing o The Atlantic Mutual Insurance Company. Se enroló en la prestigiosa Society of Illustrators y, en una entrevista de 1940, se declaró ilustrador, no dibujante de cómic. Sin embargo, sus grandes sueños nunca llegaron a realizarse. Se empezó a frustrar con las restricciones impuestas por los directo-res de arte de las publicaciones y los ingresos irregulares del trabajo por encargo. En 1944, tras concluir dos importantes encargos para la revista Look, abandonó su carrera como ilustrador comercial y se alistó en los marines.Durante los primeros seis meses en el ejército, Raymond sirvió en el Marine Corps Publicity Bureau de Filadelfia, dibujaba una página ilustrada semanal, diseñaba carteles de reclutamiento y de emisión de bonos de guerra, y creó su obra pictórica más famosa, Marines at Prayer, que aún adorna el Marine Corps Historical Centre, en Wa shing ton DC. A principios de 1945, Raymond fue destinado al servicio activo en el portaviones Gilbert Islands. Montó un estudio a bordo y continuó sus deberes como oficial de información pública, mostrando la vida de los soldados en sus dibujos y pinturas. Esas ilustraciones 
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8 Y   Ncompromiso con ochenta millones de per-sonas puede parecer una carga aplastante. Sin embargo, esa es la dimensión de la responsabi-lidad que King Features Syndicate tiene cada vez que distribuye unatirade cómicparalaampliaaudiencia de la prensa en todo el mundo.Estar a la altura de esa responsabilidadrequierede muchas horas de complejos y cuidadososprepa-rativos, algo que pocos de los millones de lectores de tiras de prensa conocen.Paracontar estahistoria,osllevamosaltallerdel RIP KIRBY de Alex Raymond, una de las tiras depostguerramásexitosas,de unacalidadartísticano superaday con unaatención estrictaal realismodetallista y una narrativa de calibre literario.La gran popularidadde RIP KIRBY se basa en la destrezaartísticade Alex Raymondy su respetopor el cómic como disciplina artística. Con esta fe en el medio y el sentimiento de que el cómices una poderosaformade entretenimiento y educación,Raymond establece nuevos y elevados estándares en elámbito de lahistorieta.Él mismo oslo mos-trará cómo lo hace en las siguientes páginas.—James A. Skardon
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      Y9eran radicalmente distintas de las escenas que solían mostrar los artistas de guerra que vivían de cerca la acción; aquí se podía ver la serena dignidad, la dedicación y la jovial camaradería de los soldados que cumplían su deber lejos de las líneas del frente.Cuando Raymond volvió a casa, en diciembre de 1945, estaba preparado para remprender su carrera como dibujante de tiras de prensa. Tras enterarse que King Features había fichado a Austin Briggs para continuar Flash Gordon, se tragó el orgullo e invirtió todas sus energías en crear una nueva tira realista. Rip Kirby se estrenó el 4 de marzo de 1946.• • • • •La idea de una tira sobre un detective moderno la sugirió originalmente Ward Greene. Na-cido en Asheville (Carolina del Norte), en 1893, Greene pasó la mayor parte de su infancia en página anterior: Raymond le dedicó a Ray Burns esta copia del On Location With Rip Kirby de 1949.arriba: Ward Greene (en traje claro), el editor de King Features Sylvan Bick (en traje de rayas) y Raymond,  en una de sus reuniones semanales. En la foto inferior izquierda, Byck y Raymond esperan mientras Greene  se documenta sobre cómo podría Rip Kirby conseguir  un vuelo desde Nueva York a Shanghái.
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10 Y   Atlanta. Se graduó en la University of the South de Tennessee e inició su carrera periodística como reportero en el Atlanta Journal, en 1913. Tras un breve paso por el NewYork Herald-Tribune, Greene entró en el King Features Syndicate en 1920, donde se convirtió en director general tras la muerte de Joseph Conne-lly, en 1945. Greene fue autor de nueve novelas de éxito, incluidas Weep No More, Route 28 y The Havana Hotel Murders. Una de sus novelas de misterio, Ride the Nightmare, mostraba a un dibujante de cómic alcohólico libremente ba-sado en William Seabrook. Otra novela, Death in the Deep South fue comparada con Una tragedia americana de Theodore Dreiser y adaptada al cine por Holly-wood en They Won’t Forget, con Claude Reins y Lana Turner. Su relato más fa-moso, Happy Dan, the Whistling Dog inspiró la película de dibujos animados de Walt Disney La dama y el vagabundo, de 1955, además de una tira de prensa, Scamp, que el propio Greene guionizó entre 1955 y 1956.Greene se alejó de Rip Kirby en 1952, tras quejarse, supuestamente, porque Raymond se estaba llevando todo el mérito por los guiones. Lo remplazó Fred Dickenson, un veterano periodista que había cubierto la matanza de San Valen-tín, la caza de John Dillinger, el secuestro de Lindbergh y el desastre del Hin-denburg. Dickenson trabajó en la tira hasta su jubilación, en 1986.EnRip Kirby, Raymond se veía como algo más que un ilustrador. «Una tira realmente buena es una combinación de dibujo, guion y caracterización», decla-ró. «Que una tira sea buena o mala depende de esos tres elementos. La historia y la caracterización las suelo abocetar con un mes de antelación. Después, visito Nueva York cada semana para reunirme con Ward Greene, el editor de King Features».En esas reuniones, que solían celebrarse todos los martes a las 10 de la ma-ñana, Raymond, Greene y el editor de cómic Sylvan Byck esbozaban tramas y diálogos para la tira. El proceso se describía en un folleto informativo, On Loca-tion With Rip Kirby, editado por el Syndicate en 1949. «Los guionistas deben comprimir en unas pocas pulgadas lo que en una novela ocuparía una docena de páginas. Dan vueltas al desarrollo y el texto hasta encontrar el giro más idóneo».Entonces, Raymond se llevaba el guion de vuelta a su estudio de Stamford (Connecticut). El folleto continuaba: «Allí empieza a visualizar las notas de for-ma gráfica. Esta es una etapa importante del desarrollo de la tira de cómic por-que no puede desperdiciar el espacio y cada imagen debe tener su sentido en la trama semanal». Después de escribir los diálogos a mano en los bocadillos y es-bozar los personajes, su ayudante, Ray Burns, pasaba esa rotulación a tinta y los 
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fondos a pincel. Raymond solía usar modelos para obtener las poses precisas que necesitaba y se documentaba ampliamente sobre la moda y los escenarios antes de realizar el dibujo definitivo.«Ilustrador en esencia, Raymond trabaja de forma parecida a un cámara», explicaba el folleto. «Mueve al personaje para fijar el foco, desde el punto de vis-ta que elija. Esta técnica de cambio de ángulos de sus “planos a lápiz” le permite dar un ritmo pictórico a la tira que contribuye enormemente al placer de su lec-tura». Después, terminaba la tira entintando el dibujo a pluma o pincel.El estilo característico que Raymond desarrolló para Rip Kirby estaba influen-ciado por los ilustradores de las revistas femeninas de la época, como Ladies’ Home Journal, Good Housekeeping y McCall’s. Muchos de estos artistas, incluidos Al Par-ker, Albert Dorne, Robert Fawcett y Alex Ross, fueron vecinos de Raymond en Connecticut durante los años 40 y 50.«Las revistas de mediados del siglo XX, muy ricas visualmente, solían em-plear a ilustradores talentosos para captar la atención y conmover a sus lectores», explicaba Stephanie Haboush Plunkett, comisaria del Norman Rockwell Museum, en el catálogo de la exposición de 2007 Ephemeral Beauty: Al Parker and the American Women’s Magazine. «Muchos artistas se convirtieron en colaboradores fijos, atrayendo fans fieles y alcanzando estatus de celebridades. Sus ingeniosas y a menudo idealizadas imágenes mostraban de manera atractiva la vida con la que muchos soñaban, trazando un camino claro a la realización y el éxito».En un artículo del 2003 en la revista Comic Art, titulado Something Cool: Alex Raymond’s Rip Kirby and the Rise and Fall of the Photorealistic Comic Strip, Armando Mendez documentaba cómo la historia de las tiras de cómic fue in-fluenciada por esos ilustradores: «En 1946, Raymond adaptó el diseño y la esté-tica del estudio Charles E. Cooper para su serie de posguerra Rip Kirby. Este es-tudio era la principal agencia del país, una potencia de la ilustración y la publicidad durante veinte años. Sus propuestas impregnaban la vida moderna de un aire de improvisación, de imágenes excitantes con vívida inmediatez. Aplicado al vanguardismo de Rip Kirby de Raymond, todo esto se fundió para marcar el advenimiento del realismo romántico, profundo y atento a la moda en las páginas de los periódicos de todo el país».Durante los primeros años de la tira, Raymond experimentó constantemen-te con distintas técnicas de dibujo. Partiendo de un estilo clásico de línea clara, empleaba alternativamente tramas Ben-Day, sombreado a rayas a tinta y pincel, difuminados delicados y pinceladas enérgicas, creando gran variedad de efectos página anterior, izquierda: Postal navideña de Rip Kirby que King Features regaló  en 1951.página anterior, derecha: Ray Burns rotulando una tira diaria de Rip Kirby.izquierda: Alex Raymond mostrando su técnica en tres pasos para el desarrollo  de personajes secundarios.     Y11
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12 Y   tonales. Raymond describió los potentes negros de la tira como «remansos de calma» que permitían al lector hacer una pausa en el flujo de la historia. En 1949, Raymond era el autor más destacado de la escuela moderna del fotorrealismo. Con los pioneros esfuerzos de Milton Caniff y Noel Sickles como base, Raymond creó una imagen contemporánea que inspiró la obra de John Cullen Murphy (Big Ben Bolt), Stan Drake (The Heart of Juliet Jones), Leonard Starr (On Stage), Neal Adams (Ben Casey), Alex Kotzy (Apartment 3-G), Al Williamson (Agente secreto Corrigan) y otros autores de tiras de prensa de los años 50 y 60.Una semana típica de producción de la tira consistía en un día y una noche para la escritura del guion, tres días para dibujar las seis tiras diarias a lápiz y otro día para medio entintado. Raymond trabajaba más de ochenta horas se-manales y normalmente no tenía más de tres semanas de material adelantado. Durante el primer año de Rip Kirby, enseñó a rotular a su secretaria y modelo a tiempo parcial para que le ayudara. Esta estructura cambió cuando Alex Ray-mond conoció a Ray Burns.• • • • •Burns le contó al biógrafo de Raymond, Tom Roberts, cómo logró su pri-mera gran oportunidad: «En 1946, tras salir de la Marina, no sabía dónde iba, en ningún sentido. Esperaba encontrar trabajo en algún sitio, más o menos relacio-nado con el cómic, la ilustración o algo por el estilo. Hice algunas muestras, pá-ginas de cómic, hacia finales de ese año». Burns logró que Raymond lo recibiera en su oficina en el centro de Stamford.Tras ese primer encuentro, Raymond llamó a Burns y le preguntó si podía rotular todas las tiras de una semana. «Hice la peor rotulación que puedas imaginar porque estaba muerto de miedo», reconocía Burns. «No te imaginas lo que fue mi primer trabajo profesional». Poco después, Raymond le llamó para explicarle que su secretaria había dejado el trabajo y ofrecerle ser su ayudante a tiempo completo. «Así empecé a trabajar con él», explicaba Burns, que empezó cobrando quince dóla-res semanales. «Lo dejé en 1950 para volver a la Marina, durante Corea, pero volví diecisiete meses después. Desde entonces, estuve siempre con él, hasta el accidente».Durante la ausencia de Burns, Raymond contrató a Bob Leatherbarrow para la rotulación. Leatherbarrow era recomendación del dibujante de cómic Lew Sayre Schwartz, quien recordaba: «Era dibujante en plantilla del New Bedford Standard-Times. Lo saqué de allí y rotuló varias tiras que no logré vender. Tam-bién rotuló mi trabajo en The Saint». Leatherbarrow era un fotógrafo experto y enseñó a Raymond a sacar y revelar fotos de coches, edificios y otros objetos para emplearlos como documentación. Raymond nunca calcaba esas imágenes, como hacían tantos otros autores, las replicaba a mano. También seguía em-pleando modelos reales para los dibujos de personajes.«Cuando volví para recuperar mi legítimo lugar», recordaba Burns, «Alex nos mantuvo a los dos durante un mes o así. Bob me introdujo amablemente en los misterios del cuarto oscuro y la fotografía en general. Se convirtió en mi obsesión durante bastante tiempo. Lamenté muchísimo que Bob se tuviera que ir y me sentí culpable por ello».Burns le describió a Roberts sus tareas diarias en el estudio de Raymond: «Me encargaba de la rotulación, buscaba documentación y dibujaba algunos 
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   Y13fondos, nada demasiado complejo. Me ense-ñó perspectiva. Después empecé a entintar los fondos, también. Nunca nada importante. A veces, entintaba algunas figuras secunda-rias, pero él siempre se ocupaba de los perso-najes. También hacía todo el trabajo sucio, borraba el lápiz, me encargaba de los archivos y llevaba las tiras a King Features».Raymond solo usaba los mejores mate-riales, como pinceles Windsor Newton nº2, plumillas Gillott nº290 (y nº170, ocasionalmente), cartulinas Strathmore de tres capas, tinta Higgins y lápices Venus. Burns recordaba que su jefe solía experi-mentar con distintas herramientas y técnicas: «Entraba en una etapa de plumilla y no salía de allí, usando el pincel solo para los acentos. O le daba por una téc-nica de pinceladas potentes durante una temporada». Burns explicaba que era igual con el dibujo de los personajes. «Pasaba periodos largos dibujando las figu-ras sin referencia, hasta que sentía la necesidad de volver a trabajar con modelos, haciéndolas posar para la tira».Las exigencias de producir una tira diaria eran implacables. «El calendario de trabajo cambiaba de un mes al otro», recordaba Burns. «Trabajábamos casi todos los fines de semana y siempre hasta tarde». Raymond solía expresar su deseode contratar un «negro», alguien como su hermano Jim, que se ocupaba de la mayor parte del dibujo del Blondie de Chic Young, pero nunca encontró a nadie a quien poder confiar tareas artísticas. «Creo que se sentía atado a la tira. Estaba atrapado», recordaba su hija Lynne.Cuando la lista de clientes de Rip Kirby alcanzó cifras considerables, King Features empezó a presionarle para que añadiera una página dominical a color. «Jamás se había planteado hacerla toda él, solo abocetarla», explicó Burns. Se ini-ció la búsqueda de un artista capaz de dibujar en el estilo de Raymond y Leonard Starr y Bob Fujitani fueron algunos de los candidatos.Starr recuerda que Sylvan Bick contactó con él a principios de la década de los 50, cuando trabajaba como dibujante de cómics y publicidad. Recibió un guion y dibujó una tira en blanco y negro de una escena en una piscina, con Rip senta-do en bañador y una chica en el agua. Cuando terminó, Starr fue desde su casa en Westport hasta el estudio de Raymond en Stamford por la carretera Merritt. Raymond miró la muestra y le señaló un error en la anatomía de Rip. «Fue muy emocionante para mí, que era un gran fan suyo, cuando se levantó la pernera del pantalón y me mostró dónde había cometido el error», recordaba Starr.Raymond terminó llegando a la conclusión que no iba a quedar mucho si de-bía pagarle el salario a un ayudante y las tasas correspondientes, por lo que decidió página anterior: Raymond le indica  a Beulah Bestor cómo quiere que incline  la cabeza, como referencia para la escena  en que Honey Dorian se despide con  la mano de Rip Kirby en la estación Grand Central, cuando se marcha con Stuart Beaumont hacia su plantación del sur.derecha: Decidido a que sus personajes vistieran siempre a la última moda, Raymond estudiaba las revistas del sector con su asesora de moda y secretaria, Joan Weed, graduada por la universidad  de Siracusa.
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14 Y   que no le merecía la pena el esfuerzo de producir una tira dominical. Starr dijo queprobablemente tuvo suerte de que no lo contratara. «Nadie más debía hacer el trabajo de Alex cuando estaba vivo».El 26 de agosto de 1952, Raymond escribió una carta a un aspirante a di-bujante que definía su fórmula para el éxito profesional en el cómic: «Descubri-rás que llegar a ser un buen dibujante requiere de años de estudio y práctica, particularmente en dibujo al natural y el análisis de la anatomía, la proporción y el diseño», aconsejaba Raymond. «Además, debes poseer talento innato y ser capaz de desarrollar un estilo propio. Si te interesa el campo de las tiras cómicas, debes desarrollar también la capacidad de caricaturizar personas y situaciones. Si te interesan las tiras narrativas, te conviene aprender a escribir, caracterizar y crear buenas tramas».Después, Raymond le explicaba cómo se creaba una tira cómica: «El proce-so práctico es, primero, tener una idea nueva, o un planteamiento nuevo sobre una vieja idea. Después, debes desarrollar una idea alrededor de ese concepto, temiendo presente que el protagonista debe ser siempre un individuo particular rodeado de gente interesante».«El siguiente paso es dibujar seis tiras (todas las de una semana) y entintar una de ellas a plumilla o pincel», proseguía Raymond. «Puedes enviar estas tiras a varias agencias de dibujantes. Si alguna cree que le pueden servir, te contrata-rán y la venderán por ti. De todas maneras, debes saber que los recién llegados compiten con verdaderos profesionales y no pueden hacer trabajos de aficiona-dos que carezcan de un perfecto acabado ».Raymond pensaba que las exigencias y restricciones impuestas a los dibujan-tes por las agencias suponían un enorme desafío creativo. En 1949, compartió sus ideas sobre las cualidades únicas de su arte, en el manual Careers in Cartooning de Lawrence Lariar: «No puedes comparar este medio con ningún otro», escribió Raymond. «Por ejemplo, aunque la tira contiene texto y dibujo, es injusto com-pararla con una novela o un cuadro. Este es un medio espontáneo y creativo ima-gen-relato, con solo lo esencial de la escritura y el dibujo, y así es como debería ser juzgado».«Estoy plenamente convencido», concluía Raymond, «que, dentro de sus li-mitaciones, es tan posible hacer una gran tira de cómic como hacer un gran cua-dro o fresco». Como creador de Flash Gordon y Rip Kirby, sabía lo que decía.Brian Walker ha escrito y editado más de treinta y cinco libros sobre cómics, incluida la historia exhaustiva The Comics: The Complete Collection. Ha ejercido como comisario de más de setenta exposiciones de cómic y es fundador y exdirector del Museum of Cartoon Art, además de parte del equipo creativo que produce las tiras Beetle Bailey y Hi and Lois. Quiere dar sus agradecimientos a Tom Roberts, Jane Burns, Leonard Starr y Bob Fujitani por su contribución a este texto.página siguiente e izquierda: Dos tiras censuradas de Alex Raymond, inéditas hasta ahora. Según Tom Roberts, el biógrafo de Raymond, cuando este entregó sus tiras a lápiz para la semana del 22 al 27 de julio a King Features (ver Tomo 1 de esta serie), Ward Greene las consideró demasiado violentas gráficamente y le pidió a Raymond que redibujase, como mínimo, dos de las tiras de la semana. El entintado no es  de Raymond. Teniendo en cuenta que las dos tiras  las encontró la hija de Ray Burns, Jane, entre sus posesiones y que en el reverso hay pruebas de rotulación de Burns, es muy probable que este las encontrase  y entintase a posteriori.
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16 Y     RAY BURNSNacido en Nueva York, el 21 de abril de 1924, Raymond H. Burns se crio en Stamford (Connecticut). Estudió en las escuelas públicas de Stamford, fue miembro del equipo de hockey del instituto y jugó en la liga recreativa de béisbol. En el verano de 1942, se enrolóen la Marina, sirviendo a bordo del destructor USS Livermore en los conflictos de Europa y el Pacífico hasta 1946.Tras la guerra, Burns consiguió su primer trabajo profesional en el cómic cuando Alex Raymond lo contrató para ocuparse de la rotulación de Rip Kirby. Fue reclamado por la Marina en 1950 y sirvió en la guerra de Corea durante diecisiete meses. Después, volvió a trabajar con Raymond y también ejerció como ayudante de Gus Edson (The Gumps) y Frank Beck (All in a Lifetime y Bo).«Como ayudante de Alex Raymond», recordaba Burns en 1975, «aprendí el valor de la caracterización y la narrativa visual, además de la mecánica de la perspectiva y la compo-sición. Darle vida a la gente, darle vivacidad, hace que el dibujo sea atractivo. Sigo teniendo muy en cuenta estos cimientos, ahora que tengo mi propia carrera independiente».Tras la muerte de Raymond, en 1956, Burns trabajó principalmente para el sector del libro juvenil y escolar. También hizo encargos para Johnstone and Cushing, una agencia de publicidad que empleaba a talentos como Stan Drake, Leonard Starr, Dik Browne y Craig Fessel.Durante las siguientes cuatro décadas, Burns ilustró más de ochenta y cinco títulos de distintas editoriales, incluidos tres libros de Los osos Berenstain. También hizo encargos para compañías como Xerox, GTE, Union Carbide, Volkswagen, ITT y Richardson-Vicks, y dibujó una serie animada para un programa infantil de juegos de Nickelodeon. Dominaba muchos estilos, desde el humorístico al realista, y su técnica preferida era a lápiz y tinta con veladura de color.En una ocasión, explicó como afrontaba cada en-cargo: «Tanto si hago un storyboard para televisión, un folleto para una compañía de seguros, una ilustración para un libro de matemáticas o una historia de aventuras juvenil, el planteamiento creativo innovador es siempre igual».Burns ayudó a su íntimo amigo Jack Berrill en la longeva tira cómica Gil Thorp durante dos años, hasta la muerte de Berrill en 1996. Siguió ilustrando Gil Thorp, con guion de Jerry Jenkins, hasta que falleció, el 23 de noviembre del 2000.Le sobreviven su esposa Doris, cantante de música clásica, dos hijos, John y David, y una hija, Jane. Vivió en Wilton (Connecticut) durante cuarenta y tres años y era un habitual de los almuerzos semanales de dibu-jantes en el cercano Danbury. Una de sus posesiones más preciadas era un MG TD Roadster de 1952 que si-gue conduciendo su hija Jane (y aparece en una de las postales de Navidad de Burns, a la derecha).
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     Y17arriba: Esta obra especial inédita, que Jane Burns describía como «la obra maestra» de su padre, relata la historia del USS Livermore, el navío en que sirvió entre 1942 y 1946.página anterior: Burns hizo la postal de Navidad de la izquierda cuando estaba en la Marina y envió la de la derecha a su futura esposa, Doris, en 1952.
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18 Y   24-26 de septiembre 1951La tigresa de El KazarCapítulo 1: La tigresa de El Kazar¡Ha estado maravillosa, Madame Romany! ¡Ahora léale las hojas de té al señor Kirby!¡Por favor, Honey! Sabes que no creo en estas cosas.Ah, espere,  caballero… en la taza veo…“…un país extranjero… peligro en el desierto…”.“…y dos mujeres hermosas”.No tiene  nada que ver, Rip…  El jefe quiere verte… Con la mayor discreción. ¿Alguna llamada de misteriosas doncellas del  desierto?Vaya,  así que me  vas a cambiar por tierras exóticas y dos mujeres hermosas.¡Bobadas!  ¡Yo podría leer te la fortuna  mejor!No, señor…  solo su amigo del periódico, el señor Harper… pidió que lo llamase en cuanto llegara.Hola, Jack… ¿No te he dado bastante material con el caso del “Gran Tú”?Señor Kirby,  celebro que haya  venido… he oído  hablar mucho de  usted…Gracias, señor Pfenn…  Ya sabe que siempre estoy  encantado de ayudar a sus  chicos del Sphere… En la oficina del editor  de The Daily Sphere…¿Qué  quería,  señor  Pfenn?Una sola cosa… ¡Que encuentre  a Bijou Benson!¡Cielos, señor Kirby! ¡Creía  que todos conocen a Bijou Benson!  ¡No es un señor, sino una señora! ¿Y quién es el  señor Bijou  Benson?
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27-29 de septiembre 1951    Y19La tigresa de El KazarBijou Benson  se embarcó hacia  Europa en el  SS Imperial, el día  diecisiete.Dice que estaba de vacaciones… ¿Se llevó su cámara?¡Por supuesto! Separar  a Bijou de su cámara es como separar  a unas hermanas  siamesas… De  hecho, me envió fotos sensacionales de París.Pero ya hace dos semanas  de eso y no he vuelto a tener noticias suyas… ¡Ni nuestros corresponsales, ni el departamento de estado logran dar con su rastro!Lógicamente, le di vacaciones y… ¡desapareció! Sin más.Hace tres semanas,  Bijou Benson se presentó en esta oficina, tras seis meses  en Corea… dijo que estaba extenuada…¡Bijou Benson es una chica,  señor Kirby! Una belleza enérgica… ¡Y la mejor fotógrafa  del mundo!¿Ve esas fotos?  El asesinato Karp… la explosión en el centro… el secuestro del hijo de los Winston… y centenares más……todas exclusi vas… ¡Todas de  Bijou Benson! Y esta  es ella.No fue la dura experiencia personal, señor Pfenn… el barro, la sangre y las balas… ¡Iría donde fuera por una foto! ¡Fueron los pobres soldados y sus penurias! Me rompieron el corazón. Necesito vacaciones.
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20 Y   1-3 de octubre 1951La tigresa de El KazarEntonces  ¿quiere que encuentre a Bijou Benson  “en algún lugar de Europa”? ¡Eso sería como buscar una aguja en un pajar!Conozco su historial, señor Kirby. ¡Ha encontrado agujas más pequeñas en pajares más grandes!Una vez, un editor llamado James Gordon Bennett le encargó a un reportero llamado Stanley: “¡Encuentre a Livingston!”. Necesitó dos años, pero lo encontró en el corazón de África, un continente mucho más extenso que Europa. ¡Yo le encargo que  encuentre a Bijou Benson!Le saldrá caro… solo  mis honorarios… Esto le puede ayudar, Rip… es la última foto que mandó antes de su desaparición…¿Quién es el apues to jugador de  polo?Un cheque  y donjuán de Argel… Un personaje de la jet set internacional.Me llevaré estas fotos, señor Pfenn… pueden ayudar… Adiós, señor.Adiós, Rip…  ¡Y buena     suerte!Pida lo que quiera, Rip. ¡Esa chica es más importante para The Daily Sphere que el resto del personal junto!Haz las  maletas, Des…  Tenemos vuelo  a las nueve  para París.¡Exce lente,  señor!Ya sabes  que para mí  solo existe una mujer hermo sa, Honey.Adiós, amor  mío… adiós…¿Serán el peligro del desierto y las dos mujeres hermosas que dijo Madame Romany?
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4-6 de octubre 1951    Y21La tigresa de El KazarCuando pasamos una semana sin saber de ella, me preocupé…Los del hotel dicen que no hizo el checkout… y que encontraron toda su ropa y pertenencias en la habitación… ¡Cámara incluida!“Fui a Cannes y hablé con nuestro  corresponsal en la costa azul”.“Lady Norley es una vieja arpía  que odia la publicidad…”.“Los muchachos apostaban que Bijou Benson no lograría  acercarse a más de un kilómetro de la fiesta…”.Le Bourget, París…Esta es la chica que debemos encontrar, Des… Rubia, ojos azules, 1,62 de altura…No está nada  mal, señor…  si me lo      permite…Señor Kirby, soy Hank Hallam, corresponsal del Sphere en París… el señor Pfenn me envió un telegrama para que viniera a recibirlos…Encantado, Hank… Este es Desmond, mi fiel ayudante… Llevará las maletas al hotel… Nosotros vayamos a  tomar algo para  charlar…En mi opinión, Kirby,  Bijou Benson está  muerta. Le diré  por qué…La última vez que la vi, estaba  a punto de volar hacia Cannes para colarse en la fiesta de lady Norley…Ambrose, si aparecen pe riodistas, los echas.Sí, señora…¡Diez a uno!Acepto las apuestas.¡Dos a uno que te tira por la  borda del yate!Esa es la clave, Kirby… ¡Su cámara! ¿Por qué la dejó? ¡Yo digo que está muerta!
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22 Y   8-10 de octubre 1951La tigresa de El KazarIntenté  averiguarlo… visité la man sión para hablar con la vieja  bruja…“Pero no solo se negó a hablar conmigo, sino que le  ordenó al jardinero que me regase con la manguera”.¡La cámara,  Kirby! ¡La cáma ra que dejó en  el hotel!¿Y no saben  si Bijou Benson  se llegó a colar en la fiesta de lady  Norley?Seguro que no cree que lady Norley se cargase a Bijou Benson, pero cree que está muerta. ¿Por qué?Créame, Kirby, Bijou Benson no iba a ninguna parte sin su cámara… Era más que su brazo derecho para ella… ¡Era su corazón!Entonces, piensa  que solo la muerte pudo  separarlas… ¡Una teoría  lo bastante fantástica  para ser plausible!¿Dónde están la cámara y el resto de las pertenencias encontradas en el hotel?Las tiene la policía de Cannes. Por cierto, fracasaron en  su intento de localizarla…No deshagas las maletas, Des… nos  vamos… ¡A la costa!Bien,  señor. ¡Mira el  Mediterrá neo, Des!Precioso,  señor. ¡No puedo evitar desear que tarde algunos días en encontrar a la señorita Benson!¡Qué interesante!  ¡Un rollo de pelícu la expuesta!Lo que más  me interesa es examinar la  cámara.Siempre es un placer cooperar con las autoridades estadounidenses… por aquí, monsieur…
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11-13 de octubre 1951    Y23La tigresa de El KazarEn un laboratorio de la policía de  Cannes, la película expuesta de Bijou Benson se sumerge en la cubeta de revelado…Parece una fiesta de  gala… diría que a bordo  de un yate…En ese caso, ¡Bijou  Benson logró entrar  en la fiesta de     lady Norley!¿Quién es este  tipo? Su cara  me suena…No lo sé…  pero salta a  la vista que no  es europeo.Sí… ¡Es  el mismo!Un momento,  capitán… tengo algo en el maletín que podría identificar al hombre  moreno…El jugador  de polo fue  una de las últimas fotos que  Bijou envió a su periódico desde París. La nota dice: “Jeque El  Kazar, príncipe  y donjuán del  desierto de  Sudán”.“Detenido por exceso de velocidad… una… dos… ¡seis veces!  La séptima el exceso de velocidad fue cuando sobrevoló la  comisaría a baja altura con su avión privado”.¡Ahora lo  recuerdo! ¡El jeque  El Kazar tiene antecedentes!¡Parece un tipo  peculiar!Monsieur, es el  hombre más rico del nor te de África… ¡Y el más  insensato!
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24 Y   15-17 de octubre 1951La tigresa de El KazarAhora que la película de la  cámara de Bijou Benson nos ha confirmado que se coló en la fiesta de lady Norley, ¿qué hacemos? Visitar a la  gentil dama, mon-sieur, natural mente.Se nos ha aproximado una lancha de la policía, señora… hay dos caballeros que desean verla…A bordo del yate de lady Norley…¿Policías?  ¿Qué quieren  esos pesados?  Oh, bueno…  los recibiré.¡Un detective americano!  ¡Qué emocionante! ¿Lleva revól ver? ¿La mafia ha puesto precio  a su cabeza? ¿A cuántos delincuentes ha sacado de circulación? ¡Siéntese, sabueso, y cante!Madame, la presento  a monsieur Kirby, un  detective americano. Está…“¡Una impertinente entrometida que hizo varias fotos,  hasta que la pillé con las manos en la masa!”.Sí…  vi una  chica…No bromee,  señor Kirby…  ¿Qué quiere?Busco a una compatriota… una fotógrafa  de prensa llamada Bijou Benson… desapareció la noche de su fiesta… tengo motivos para creer que se coló en ella…Soy detective privado, lady Norley… pero lamento decepcionarla… no he sacado a ningún criminal de circulación desde la hora del desayuno.Y dice que, cuando  descubrió a Bijou Benson  haciendo fotos en su fiesta,  la echó de su  yate…No la arrojé  personalmente al mar con  un saco de arena al cuello, señor Kirby… ¡Le ordené a mi primer oficial que la echase  a patadas!¿Podemos hablar con el primer oficial, lady Norley?Por  supuesto…  le diré al sobrecargo que le avise.…ordené a un hombre que la ayudase a subir a la lancha. Y no volví a ver a aquella joven…Si no le importa, me gustaría hablar con el piloto de esa lan cha…Que hable con toda  la tripulación si quiere, Spofford… ¡Estoy impaciente porque me cuente todos los detalles sobre el Sindicato del Crimen!
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18-20 octubre 1951  Y25La tigresa de El Kazar“La subió a bordo y se marcharon  antes de lo que dices Piccadilly…”.“Miren, la chica opuso resistencia y uno  de nuestros muchachos le dio un empujón…”.“Después, ese otro tipo, un invitado,  intervino y noqueó a nuestro hombre”.Escuchen, amigos… no quería decir esto en frente de la vieja loba… es muy quisquillosa con la disciplina… el lanchero que llevó a su chica hasta tierra no era de los nuestros… ni siquiera la lancha era nuestra…¡Quíteme sus  sucias manazas  de encima, marinero!Exacto, señor…¿Y la señorita Benson volvió  a tierra en la lancha del tipo que noqueó a su hombre?¡Ha sido muy noble por  su parte, Podner!  ¡Gracias!De nada… era una gran oportunidad de retomar nuestra reciente amistad.Estas son algunas de las fotos que tomó en la fiesta… ¿Reconoce a este hombre?¡Es él, señor!  ¡El tipo que  la llevó a la  orilla!¡Vaya, monsieur,  hacemos progresos! ¡La desaparecida Bijou Benson regresó a tierra con el rico donjuán, el jeque El Kazar!¡No!¡No!¿No? ¿Tam poco?No, capitán. ¡Bijou Benson  no llegó a tierra!¿Cómo? Esto apesta a romance…  pueden haberse marchado a Roma…  París… Capri… ¡O a una mansión  en Cannes que nadie más  conoce!
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26 Y  22-24 de octubre 1951La tigresa de El KazarLo supe en cuanto  vi el nombre del yate de lady Norley…Me desconcierta,  señor Kirby. ¿Dice que Bijou Benson no llegó a la orilla? ¿Cómo lo sabe?¿El Seaspray? ¿Qué supo? Vuelva a mirar la foto que Bijou sacó del jeque El Kazar… no se fije en él, sino en el salvavidas del fondo…¡Ya lo entiendo!  ¡En Seaspray no hay H, I ni D! ¡Esa foto se hizo en otro yate!Posiblemente fue asesinada…  es lo que creen sus amigos de  París… ¡Dicen que, si estuviera  viva, llevaría la cámara  encima!Qué perspicaz, monsieur Kirby… Entonces, ¿cree que el jeque El Kazar llevó a madeimoselle Bijou a otro yate y allí la…?Ah, sí, la cámara.  Si ella no llegó a tierra, ¿cómo llegó su cámara?Quizá en el hotel puedan  echar algo de luz sobre  eso.Hay otro factor interesante, capitán… la foto del jeque El Kazar, la última del rodete, la tomó apresuradamente, aparentemente sin que él se diera cuenta… ¿Podría ser que fotografiase el salvavidas para darnos  una pista?Des, tengo trabajo  para ti… Revisa los registros del puerto de Cannes de todos los yates amarrados aquí en los dos últimos meses… buscamos un nombre que contenga las letras H, I y D consecutivamente… yo voy con el capitán al hotel de Bijou Benson.Buenas noches, monsieur  Zitt… Vuelvo para interrogar le sobre la desaparición de  la chica estadounidense…Pero ya le conté  todo lo que sé.Queremos repasar un aspecto…  la última vez que la vio salir del hotel llevaba su cámara con ella… pero la encontramos en el registro de su habitación… ¿Cómo llegó allí?¡Ah, eso  lo recuer do bien!
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25-27 de octubre 1951    Y27La tigresa de El KazarEra bien pasada la medianoche… un marinero entró en el hotel con la cámara de madei-moselle Benson… dijo que ella había pedido que la enviáramos a la sucursal de su periódico en París…¿De dónde ha sacado esa cámara, amigo? ¡Puede estar mintiendo! ¿Dónde está Bijou Benson?Naturalmente, messieurs,  cuando el marinero escapó, no envié la cámara a la sucursal de París, la dejé en su habitación.  ¿Hice mal?¡Hizo muy bien!  La cámara nos ha  ayudado. Veamos qué  ha descubierto  Desmond…Hay dos barcos con las letras H, I y D en su nombre que han amarrado en Cannes en las dos últimas semanas… uno era al carguero griego Phideas…El fondo de la foto  de madeimoselle Benson  no es de un carguero.Espere… el otro barco zarpó  temprano la mañana de la fiesta  de lady Norley… era el Ha-roun-al-Raschid, ¡propiedad  del jeque El Kazar!¡Ahí está!  ¡El jeque subió a  Bijou a bordo y la  secuestró!Pero, monsieur Kirby, ¿por qué insiste en que madeimoselle Benson fue secuestrada? ¡Yo mantengo la teoría del romance! ¡Quizá se marchó voluntariamente con el jeque El Kazar!¡No! ¡Bijou  tenía una gran exclusiva en la cámara, pero quedó atrapa da en ella!¡Estas estadounidenses! ¡No las entiendo!Eso vale para todas las mujeres,  capitán. De todas formas, estamos lejos de encontrar a Bijou Benson. Des… ¿alguna pista sobre el destino  del yate Haroun-al- Raschid?No, señor…  destino desconocido.“Discutimos”.“Al oír eso, tiró la cámara sobre la recepción y escapó            corriendo”.




OEBPS/images/bg027_01.jpg






OEBPS/images/bg004_02.jpg





OEBPS/images/bg027_02.jpg






OEBPS/images/bg004_01.jpg






OEBPS/images/bg004_00.jpg
¥
8
¢
§










OEBPS/images/bg027_00.jpg





OEBPS/images/bg013_00.jpg





OEBPS/images/bg022_02.jpg





OEBPS/images/bg022_00.jpg





OEBPS/nav.xhtml

		
			
						
					PORTADA
				


						
					PORTADILLA
				


						
					CRÉDITOS
				


						
					CAPÍTULO 1: La tigresa de El Kazar
				


						
					CAPÍTULO 2: El caso Lambert
				


						
					CAPÍTULO 3: Pagan en apuros
				


						
					CAPÍTULO 4: Cambio de baraja marcada
				


						
					CAPÍTULO 5: Peligro en Cayo Diablo
				


						
					CAPÍTULO 6: Muerte sobre cuatro ruedas
				


						
					CAPÍTULO 7: A quien los dioses destruyen
				


						
					CAPÍTULO 8: Las aventuras de Rodillo Twickam
				


			


		
		          
			
						
					Portada
				


			

           
    
	

OEBPS/images/bg022_01.jpg
i z "hlﬂ‘( | mm’r

ey

A






OEBPS/images/bg016_00.jpg
2P LEARE eP K

W\
\ | PP spipERSPIDER &
RIP RIP KIRBY
efes” S 2 CieBY } e
5 ; PP }\ \\\ \ U uncouTH
A U -
oy e 2
coNF <l 2Pk
B o
COGNIZANCE/ || COGNIZANCE goa | <oC
/ I T THROUE A
CO  _ oy <O THROUGH PAGAN LEE
ALL COGNIZANCE
STUNNED =l i
PAGAN LEE

H\ ” CoGNIzA ROGER

AR |
M mADELO!

)R AY ;,_u(nl f /%y
oy 1ZNS
Ry Y it
Ray an
% Bwy
/?A)/ /}’UEARH)’

y Bu:?m
A /?A/ [3u

e

7?"‘)’ BIEA/ 7 @A)/ Bwe;/ ‘














OEBPS/images/bg009_02.jpg
= . | :":
- ¢ =% W
o W\
> B S5 A\
e f{ S\
& o 7 \ /}/
W p /
\\\_\‘\\\»\\N /
Nt

et /
i W i
) Py
i o
J
¥






OEBPS/images/bg009_01.jpg
LVl biuo

WITH THE FAST CARRIER TASK FORCES

7 Ox New Y gAR'S DAY, 1945, A8 Aon “Bu )’
Halsey's great Third Fleet aeamed westward 10°
ward Formosa, tWo squadrons of Corsairs. flown
by marines, were bedded down aboard the uss
Busex, one of the nevest and largest carriers of
the Fleet.

Firstline carrier duty
had been a long time
coming for the mari
Prewar, it had e
one of their regular
early years of Pacific fighting, however: had
made the air am a Jand-based force. Meanwhile.
the Navy had been building up its carriet might
antil just the sight of their hnrinm~lwh<vl'|zon
task forces gave Japanese pilots gulping hearl
wremors.  Theso carri forces prowled st wil
through the Western Pacific, taking O the
enemy wherever they " ould find him. For meny
months, the ‘marines longingly eyed carrier com
bat activity from their \v)»pas*l’(l bases.

Then the opportunity came. It was due to an

issions

36

By Capt John DeChant
ustrations by Copt Ale= Raymond

Lot
were n the call Tor €8T
Two longime rivale of the
war, VMF 124 l(‘.hn‘k«r\m.rd
(Hellhawks) . W¢! ssigned 10 the
Sarlers. Afber u minhmets of practice landings:
‘or “bounce-drill”s and with 1o opportunity for &
shakedown cruise 10 familiarize them elves with
the many quirks of carrier flying the marines
joined the Essex at L lithi, Western arolines, on
December 25, 198.°°
They were command-
d by stocky, blding
ACol William A Mil-
lington, who had led
VMF 124 in he Solomons. Seven South Pacific
veterans bolstered the ranks of the Essex Ma-

outh Pacific &
and VMF 213

e war 00

planes in
The Alew
Aihdeats, they oper
e pitot was Jost

‘Marine carrier etk
hots of YMO 13
1ot

nation a8 CV
st of 8
Squadron rour
i Vrom » 000U
ter wnits later SE0
eer-class: T v 18):

fo e B (OV 17) atd the Frankiin (0
By operated Witk ) preximately 36 PR and some 50
pilots.

back up 10 T

Enroute home the formation JOURG BFE
fighters waiting high above the westert peaks.

Gl Millington turned itk them, wrapping up
his Corsair sharply: His five converged on the
Jeading enemy planc and there was 8 neon-like
spatter as the tracers went home. The Jap fighter
:«llggtn-d crazily and spun, out, down into the
reaching mountain peaxs: The other Nick pilot
ook heed and ducked int© the nearest cloud
bank. The arike returned with one Corsair mis-
ang A My il back from an Okinawe
sweep. reported that he had tried to gV the
marine & bearing. but the latter had failed to get
jt. Last rqmnnl 90 mils north of the force and
heading out 1© <ea, the marine pever came back.

That loss 10 the weather was the first of 8 dis-
heartening ¢ sur times the Daily Change
Sheet (current action report) carried the curt
notation: “M ing in action - - - he was last seen
S...when he became ceparated from his divi-
sion in the heavy overca and failed to return.”
Expediency had not wnmlln\ the marines 10 get
sufficient instrument training for bad-weather
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Matine Corps Guistte ¢ September 1947

part V11t After minimum of practice landings, OF “bounce drill”, first wartime
contingent of Marine fighter pilots goes aboard carriers for duty. They were part

of heavy raids on Formosd, Indo China, Japan proper, Iwo Jima, and Okinawa

rines—Maj Earl Crowe, Capts Finm Hartsock, flying in {heir schooling or in {he period before
Bedford, Clark, Agan (who had been 8 TBF boarding the Essex.
pilot!, and the t Jle ace, Gus Thomas, with On the carrier they had to fly missions which
16V planes 10 his credit. The remainder of the experts said, “were under weather conditions
squadrons had 1o Gpeaking acquaintance with  considered difficult. even by experienced instr-
Whe Japanese air force- Sent pilots” In spite ' { these losses, Milling:
the Sixth Army closed ton’s pilots, after several i
Halsey's carriers: rough the murky Westetn Pacific we

As the invasion foree

on Luzon in the Philippi® ather with

‘“nder ViceAdm John 5 'McCain, plowed through  * facility approsching that of veteran carrier
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